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                             Traductrice (français-italien, anglais-italien)
                             Animatrice en langue italienne

                                     COMPETENCES
-Traductions littéraires et techniques français-italien et anglais-italien

-Interprétation consécutive
-Enseignement de la langue italienne

                                               EXPERIENCE PROFESSIONNELLE

2008-Interprétariat en français-italien pour un colloque international de l’Université de Nice
2003-2008 Animatrice d’italien pour des associations :
· Linguistique
· Civilisation, culture

· Supports audiovisuels-presse

1997-2000 Traductrice
Pour Innovitech,  société canadienne de consultation stratégique spécialisée dans les applications des nouvelles technologies 

Traduction de documents italien-français , français-italien et anglais-italien 

1995-1999

Pour le Salon  de l ‘informatique et des technologies en Italie, SMAU

Traductions de divers documents du français et de l’anglais en italien et du guide publié par l’INA «  Où se former dans le multimédia en Europe ».

1984-1994

Pour des maisons d ‘éditions italiennes 

Traduction de trois livres :

· « The Rise of the Computer State » (400 pages) de l’anglais en italien-Guida delle Regioni

· « The Yuppie handbook » (80 pages) de l’anglais en italien - Guida delle Regioni

· « Connected Intelligence, the arrival of the web society » (250 pages) de l’anglais en italien - Aurelio De Laurentis Multimedia

1983-1993

Pour des magazines italiens 

Traductions d’articles du français en italien et de l’anglais en italien
                                           FORMATION

1979 Rome-BAC linguistique

1983Rome-Diplôme de traductrice-Ecole d’interprètes et traducteurs

1979-1983 Nombreux séjours et stages linguistique en Grande Brétagne et en France

